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Bakhtin paved the way for a new conceptual approach in the novel by 
introducing the two concepts of "conversational logic" or "dialogue" and 
"polyphony". Accordingly, the main issue of the present study is to assess the 
position of the "other" and polyphony in Iranian sustainability novels whose 
main characters and authors are women, and to what extent the works have 
approached polyphony by observing the boundaries of neutrality? In the body 
of the article, which was conducted on the basis of a descriptive-analytical 
method, Bakhtin's views about the presence of "another" in the text with his 
two key concepts (dialogue and polyphony) are described and studied in the 
novels in question, prior to anything. As the results of the study have indicated, 
these novels cause acquaintance and cognition of "other", and regocnize the 
thoughts and ideas of the characters in accordance with the Heroes. Polyphony 
helps the characters have a chance to speak and introduce themselves to the 
readers. Variety of perspective in the considered novels has been emerged as a 
narrator shifts within several consecutive chapters and the narrator changes. 
This narrative method exists in the forms of monophonic (first person), 
monologue (hadith of the soul), first person observer, and third person. What is 
called "another" or polyphony in war novels is the presence of the enemy. 
Precisely, the presence of "another" in the studied novels is only transient and 
independent of conversations. 
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Extended Abstract 

Introduction:  
One of the most important theories of Bakhtin is dialogism and polyphony, which happens to be 
in close connection with each other. Polyphony refers to the equal distribution of sounds in a 
text. By introducing the two concepts of "conversational logic" and "polyphony" in the book 
entitled as; the Problems of Dostoyevsky's Literary Theory, Bakhtin laid the foundation for the 
invention of a new concept called intertextuality by Julia Kristeva. 

Methodology:  
Examining the personality of women and their issues is one of the important topics of the 
fiction literature of the Holy Defense. Although these people were mostly active behind the 
fronts, their role is not only not less than men, but in some cases it has been more when it comes 
to the fields of service and support. The present research was carried out using a descriptive and 
analytical method via targeting the statistical population of the works of female writers in the 
“holy defense” literature. Such works of art have been studied and analyzed based on Bakhtin's 
theory of polyphony. 

Results and Discussion:  
Having investigations over the personality of women and their issues is one of the prominent 
topics of the fiction literature of the Holy Defense. Although these people were mostly active 
behind the fronts; But in the field of service and support, their role is not only not less than men, 
but in some cases it has been more. The selected novels have been studied and analyzed based 
on Bakhtin's theory of polyphony. Changing the dialogues between the characters of these 
stories has led to a sufficient understanding of the characters. What is evident in these stories is 
the different characters and their verbal communication. The current research intends to use 
Bakhtin's theory of polyphony to deal with the following topics, such as investigating the 
people's personality, ideology and thoughts. 

Conclusion:  
Integrating the monologue method, Carnivalesque, monotony, and allowing the other (enemy) 
to express their theories (especially the novel, I am alive), the female characters (Comprisign a 
wide range from the author to the female protagonist in the novels) using the monologue 
method, have portrayed a face of the righteousness of the holy defense. Polyphony, in these 
novels, has led to the recognition of the "other". The presence of this "other person" in the 
studied novels, except the novel I am alive and “Da”, which, in some scenes, is done as a direct 
conversation with the enemy, is only in passing and without conversations. In general, it can be 
cocluded that, despite the presence of different voices and different viewpoints, as "the other", 
the novels are still far from the characteristic of dialogism from Bakhtin's point of view. 
Because, due to his democratic belief, he does not accept any superiority of one voice over 
another and he believes that all voices must be heard at the same level. 
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 چکیده اطلاعات مقاله

ساز رهیافت زمینه» چندصدایی«و  وگویا گفت» ايمنطق مکالمه«کردن دو مفهوم باختین، با مطرح مقاله پژوهشینوع مقاله: 
و » دیگري«جایگاه  ارزیابیۀ اصلی پژوهش حاضر، ألمسمفهومی تازه در رمان شد. بر این اساس، 

ها و نویسندگانش زن هستند هاي پایداري ایران  است که شخصیت اصلی آندر رمانچندصدایی 
اند؟ در فی به چندصدایی نزدیک شدهطرکه آثار پدیدآمده تا چه اندازه با رعایت مرزهاي بیو این

در » دیگري«ابتدا آراي باختین دربارة حضور تحلیلی انجام شده  -بدنۀ مقاله که به روش توصیفی 
بررسی  به معرفی اجمالی و وگوگرایی و چندصدایی،یعنی گفت ؛با دو مفهوم کلیدي او متن

ها آمده، چندصدایی در این رماندست شده است. براساس نتایج به هاي موردنظر پرداختهرمان
کند شوند. چندصدایی کمک میهاي مطابق با قهرمان میباعث شناخت دیگري و اندیشۀ شخصیت

گفتن و شناساندن خود به خواننده داشته باشند. تنوع زاویۀ دید در ها مجالی براي سخنتا شخصیت
هاي صورته، این شیوة روایی بهجایی راوي صورت گرفتصورت جابههاي مورد پژوهش بهرمان
صدایی (اول شخص)، مونولگ (حدیث نفس)، اول شخص ناظر و سوم شخص وجود دارد. تک
با » دیگري «شود، حضور دشمن است که این نامیده می» دیگري«هاي جنگ به اسم چه در رمانآن

 .شودعناوین و عملکردهاي مختلفی ظاهر می
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 پیشگفتار. 1
وگومندي و چندصدایی است. میان گفت 2و چندصدایی1وگومنديهاي باختین،گفتترین نظریهمهماز 

که چندصدایی به معناي توزیع مساوي صداها در یک متن است. اي تنگاتنگ وجود دارد. چنانرابطه
باختین  زند. به نظرها حرف آخر را راوي میهایی است که در آنرمان چندآوا اساساً متمایز از رمان

شوند، داناي کل آگاه اي محسوب میهاي مکالمهترین نمونۀ رمانیفسکی که کاملهاي داستادر رمان«
منطق «دو مفهوم  ). باختین با مطرح نمودن111: 1389(به نقل از، تودورف،  »به جمیع امور وجود ندارد

ساز ابداع مفهومی تازه به نام زمینه مسائل نظریۀ ادبی داستایفسکیدر کتاب » چندصدایی«و » ايمکالمه
 بینامتنیت از سوي ژولیا کریستوا شد. 

وگو تاي و چندصدایی در ذات خود، سرشتی بینامتنی دارند؛ این گفدر واقع منطق مکالمه«
تن گیرد، بلکه از متن فراتر رفته و میان متنها میان آواهاي مختلف درون یک متن صورت مینه

 ). 82: 1390، (بهرامیان» پذیردو متونی دیگر نیز صورت می
ی شدن صداهاي گوناگون و حتّدادن به شنیدهت که با امکانپسندد، رمانی اسرمانی که باختین می

 کننده به صداي مؤلّف اجتناب ورزد.متعارض، از اعطاي جایگاهی مقتدر و تعیین
 ز نیاتاکردن زبان زبان، مشحون از (یا در واقع بسیار مشحون از) نیات دیگران است. تهی«

 ). 294: 1981(باختین، » اغیار، فرآیندي دشوار و پیچیده است
د و تأیی شودکه رمان به جاي انعکاسمحوري باعث میواقع استفاده از تک صدایی و مولفدر
د که ها را براندازد و خواننده را به جهتی هدایت کنها و الگوهاي فرهنگی زمانۀ خود، آن ارزشارزش

  ).16: 1389هاي ناسازگار خو بگیرد (ر.ك: پاینده، به القا و دریافت آرا و اندیشه

 لهأمس. بیان 1-1
 هشت سال جنگ و دفاع مقدس یکی از موضوعات موردتوجه نویسندگان است؛ چون

هاي اي وجود دارد که در متن جنگهاي برجستهها، نمونهمانده از ادب ملّتدر آثار باقی«
که زیرسنگینی بار جنگ و نیز ها، به دلیل ایناند و ماندگاري آندرازآهنگ، خلق شده

 ). 33: 1391(اردلانی،  »اند، به تثبیت رسیده استآمده هاي بعد از آن پدیدسال
بررسی شخصیت زنان و مسائل آنان از موضوعات مهم ادبیات داستانی دفاع مقدس است. این 

                                                                                                                                  
1.  Dialogisme 
2.  Polyphonie 
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ها فعالیت داشتند؛ ولی در زمینۀ امور خدماتی و پشتیبانی نقش ها اگرچه بیشتر در پشت جبههشخصیت
تنها از مردان کمتر نبوده، در برخی موارد بیشتر نیز بوده است. در پژوهش حاضر که به روش نه هاآن

باشد؛ تحلیلی انجام شده و جامعۀ آماري آن آثار نویسندگان زن در ادبیات دفاع مقدس می -توصیفی
مسألۀ بنیادي  ها بر اساس نظریۀ چندصدایی باختین مورد مطالعه و بررسی قرارگرفته است.این رمان

ها است. تغییر هاي مختلف رمانوگوهاي متفاوت میان شخصیتمقاله میزان حضور چندآوایی و گفت
دست ها بهها باعث شده تا شناخت کافی نسبت به شخصیتهاي این داستانوگوها بین شخصیتگفت

چندصدایی و  هاي زن نوشته شده از منظرهاي دفاع مقدس که توسط نویسندهآید. داستان
هاي مختلفی براي بیان تساوي ها و روشدست نیستند، بلکه شیوهوگوگرایی آثاري یکگفت
هاي متفاوت و ارتباط ها بارز است شخصیتچه در این داستانوگو و تنوع آواها وجود دارد. آنگفت

هایی ن به زمینهکلامی آنان است. پژوهش حاضر در صدد است با استفاده از نظریۀ چندصدایی باختی
ها طبق نظریۀ ها بپردازد. در واقع با تحلیل این داستانهمانند بررسی شخصیت، ایدئولوژي و افکار آن

هاي تحلیلی دست یافت که مبتنی بر شناخت امکانات و روش -توان به رویکردي توصیفیباختین می
 ها است.تفکّر آنها و ترسیم احساسات و وگو در شناسایی لحن و بیان شخصیتگفت

هاي صورت گرفته در این را می توان این گونه برشمرد: نامور مطلق برخی از مطالعات و پژوهش
نظریات باختین  .)1387( »وگومندي و چندصدایی مطالعۀ پیشابینامتنیت باختینیباختین، گفت«در مقالۀ 

ها مورد بررسی قرار داده است و آراي وي را در برابر سه جریان وگوهاي متعدد در داستانرا با گفت
گرایان که با وجود اختلافات شدید، در شناسان و صورتشناسان، سبکمسلطّ آن دوره، یعنی زبان

بررسی « اي دیگر با عنوان:الهچنین در مقمورد مطالعات متنی توافق داشتند بررسی کرده است. هم
به  .)1390( »چندصدایی باختینی و پساباختینی (تکوین و گسترش چندصدایی با تأکید بر هنر و ادبیات)

ترامتنیت مطالعۀ روابط یک «اي دیگر با عنوان مطالعۀ موردي نظریات باختین پرداخته است. وي مقاله
ه در فرامتن رابطۀ تفسیري یک متن نسبت به متن دیگر ) به این موضوع ک1386»(هامتن با دیگر متن

پردازد. نوروزي در اي که به آن تعلقّ دارد میموردتوجه است و سرمتنیت به رابطۀ میان یک متن وگونه
به مطالعۀ این نظریات  .)1395( »بررسی نظریات باختین در فرانکشتاین مري شلی«اي با عنوان نامهپایان

ها مورد بررسی قرار داده است. نوروزي مطلق در وگو را در میان شخصیتیر گفتپرداخته و تأث
ساختار  .)1394( »بررسی آثار گلی ترقیّ و زویا پیرزاد با رویکرد چندصدایی باختینی«نامۀ پایان

ها را با رویکرد چندصدایی باختینی نشان داده داستان هايها و ارتباط کلامی میان شخصیتشخصیت
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با تکیه » دیگري«مطالعۀ تطبیقی  فیلم و رمان جنگ در ایران از منظر حضور «نامۀ ت. آروین در پایاناس
هاي نوشته شده با موضوعیت جنگ و به نوع نگاه سینماي ایران و داستان .)1397( »بر آراي باختین

گل ایی در رمان مفهوم چندآو«نامۀ پرداخته است. حسینی در پایان» دیگري«حضور دشمن به مثابۀ 
مدرن را در این رمان مورد رابطۀ بین نظریۀ چندصدایی باختین و ادبیات داستانی پست .)1393( »سرخ

چه در مقالۀ حاضر مورد مطالعه و بررسی قرار گرفته ها آنبررسی قرار داده است. با وجود این پژوهش
اي را براي مطالعات بیشتر فراهم د زمینهتواناي نبوده و در نوع خود میاست، تاکنون مسبوق به سابقه

 کند.

 ن و مفاهیم بنیادي. آراي باختی1-2
آید. باختین مباحث شمار میدر الگوي اندیشگی باختین، منطق مکالمه، اصطلاح کلیدي و جوهري به

مفاهیمی دهد و مایۀ اندیشۀ خود قرار میشناسی را دستشناسی و معرفتاي از اخلاق، زیباییگسترده
کنش ، خنده، فلسفه5، کارناوال4الأذهانیت، بین3، ظرف مکانی و زمانی2، چندزبانی1چون چندصدایی

گیرد. باختین برخلاف ساختارگرایانی چون سوسور، تعریفی متفاوت از زبان ارائه و... را به خدمت می
بان را درون یک نظام بسته توجه داشت و ز 6دهد. وي، برخلاف سوسور که به جنبۀ انتزاعی و لانگمی
اي تأکید دارد و معتقد است، زبان در حوزة ارتباطی، دوسویه و مکالمه 7دید، بر گفتار و پارولمی

 گیرد. در واقع، هر گفتاري، پاسخی به گفتار دیگر است.شکل می
ی یدئولوژیکا -شمار و متناقض و کاربردهاي گروه اجتماعیهاي بیدر نظر وي، زبان با نیت«

 ). 379: 1385(مکاریک،  »استطور اجتماعی شکل گرفته قابل تصور، به
کی از یکند که به بدین ترتیب زبان، پیوند محکمی میان ادبیت ادبیات و اجتماع برقرار می

 ).9: 1389شود (ر.ك: پاینده، ها تعبیر میتمایزهاي وي با فرمالیست

 صدایی باختین. نظریۀ چند1-2-1

                                                                                                                                  
1. Polyphony 
2. Heteroglossia 
3. Chronotope 
4. Intersubjectivity 
5. Carnival 
6. Longue 
7. Parole 
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نقطۀ آغازین مباحث باختین در بررسی سوژة رمانی، دقیقاً ذیل مفهوم چندصدایی تعریف و تبیین  
کند که مرتبّ هاي موزونی دریافت میجایی که سوژه، پیوسته از طرف من براي دیگران تکهّ«شود؛ می

زبان تأکید دارند؛  ). او برخلاف ساختارگرایان که به جنبۀ انتزاعی123: 1981(باختین،  »در حال تغییرند
 دهد. بر جنبۀ گفتار نظر دارد و تعریفی متفاوت از زبان ارائه می

فونی، اصطلاحی است که باختین آن را از موسیقی وام گرفته است و جزء چندآوایی یا پلی«
شود. این واژه، ترکیبی از پولوس مفهوم مرکزي و اصلی نظریۀ مکالمۀ باختین، محسوب می

(Polus)  د و فنمایونانی به معناي متعد(Phenoma) قبادي و » به معنی آهنگ صداست)
 ). 75: 1389دیگران، 

هایی که داراي تعدد شخصیت هستند، نوعی سبک جدید و متفاوت دارند. باختین اعتقاد دارد رمان
مطالب و هاي داستایفسکی حاوي ي داستایفسکی بر این عقیده است که رمانبوطیقاوي دربارةکتاب 

کند را مطرح می» رمان چندآوا«سابقه هستند و براي توصیف این ویژگی، اصطلاحِ سبکی جدید و بی
هاي ادبی، واجد ویژگی ). از نظر وي، ژانر رمان، بیش از سایر گونه135: 1385(ر.ك: مکاریک، 

 وگومندي است. گفت
نهد، موجب شکست ن میاز دیدگاه باختین، این ویژگی چندصدایی که داستایفسکی بنیا«

شود. داستایفسکی براي ساختن یک دنیاي ادبی صدایی در ادبیات اروپایی میحرکت تک
است؛ زیرا رمان به زندگی عادي و روزمرهّ نداشته کردنچندصدایی، شیوة دیگري جز نزدیک

امور باشد (ر.ك: ناین زندگی واقعی و اجتماعی است که داراي چندصدایی واقعی و اصیل می
 ).403: 1387مطلق، 

تواند آزادانه ها میتلقّی باختین از چندآوایی این است که نویسنده یا راوي در کنار دیگر شخصیت
ها تحمیل نماید. در این عقاید خود را ابراز کند؛ اما حق ندارد آوا و عقیدة خود را بر دیگر شخصیت

داستان، هر یک جایگاه مخصوص خود را  هاي حاضر در رمان یادیدگاه، راوي و دیگر شخصیت
اند و زبان متفاوت دارند و دیدگاهشان متفاوت است. بر این اساس، باختین ها متفاوتدارند. شخصیت

آوا تفاوت و تمایز قائل شده است، بدین صورت که در اثر چندآوا، راوي میان اثر چندآوا و اثر تک
ها هاي مختلف زندگی انسانها و جنبهادن تضادها و تقابلدکند و نشاننقشی مساوي و موازي بازي می
هاي مختلف اجتماعی، زبان مشاغل هاي گوناگونی مثل زبان گروهزبان«مطرح است. بدین صورت که 

: 1387(باختین،  »شوند تا یک رمان شکل بگیردها با هم تلفیق میگوناگون، زبان عامیانه و دیگر زبان
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351.( 
را به همراه چندصدایی مطرح کنیم، ناظر به این واقعیت است که چندزبانی یکی که چندزبانی این
رو، چندصدایی و چندزبانی نسبتی توأمان و هاي رسیدن به چندصدایی در رمان است. ازایناز شیوه

طور کلیّ، چندصدایی در رمان؛ یعنی هر شخصیت، آواي مستقل خود را دارد؛ بدون متقابل دارند. به
گویی که نظامی از هنجارها، برخلاف تک«صداي یکی برتر از صداي دیگري قرار بگیرد و نیز  کهاین

 »رودنظامی از یک زبان معیار یا یک زبان رسمی است، در چندزبانی، زبان به سمت تکثّر پیش می
 ).190: 1388(کلیگز، 

 هاي پایداري. چندصدایی در رمان2
سیاسی و اجتماعی ایران شد،  گفتمان، وارد »دفاع مقدس«ساله که بعدها با عنوان جنگ تحمیلی هشت

لات اجتماعی تأثیر گذاشت. ها و تحوتمام پدیده ت ملیّ بدل شد که برتدریج به نمادي از هویبه
یسی در ایران است، نوکنندگان سیر داستانکه ازجمله دنبال نویسی ایرانصد سال داستاننویسندة کتاب 

داند و درکتاب خود، ذیل عنوان ادبیات شروع ادبیات و داستان جنگ را آغاز جنگ ایران و عراق می
میرعابدینی، »(، ادبیات جنگ هم پدید آمد1359با شروع جنگ تحمیلی در تابستان «نویسد: جنگ می

هاي آن ه کند و یا ویژگیئان جنگ اراکه تعریفی از ادبیات یا رمدر ادامه، بدون آنوي ). 889: 1386
ت الیشود که در زمینۀ جنگ فعفی آثار نویسندگانی میرا بیان دارد، وارد مقولۀ نقد، بررسی و معرّ

فانه کند، بلکه متأسه این تنها میرعابدینی نیست که تعریفی دربارة رمان جنگ عرضه نمیاند. البتّداشته
هایی دارند، ازجمله که در نوشتن داستان و نقد و بررسی آن تجربههم و منتقدانی  دیگر نویسندگان

اند. جمال میرصادقی و رضا براهنی، در باب ادبیات و رمان جنگ بحثی به میان نیاورده ابراهیم یونسی،
 چه در این پژوهش مد نظرا آنام ؛توان به تعریفی جامع از رمان جنگ دست یافتسختی میرو، بهایناز

 است:
هاي جنگ در جبهه و پشت طور مستقیم یا غیرمستقیم به توصیف صحنهنوعی رمان است که به«

هاي آنان، ترغیب افراد به هاي روحی رزمندگان، دلاوريلی چون حالتئجبهه و نیز بیان مسا
پیوستن به جبهه و نیز تبعات جنگ چون بمباران شهرها، آوارگی، مهاجرت و مقاومت مردم، 

دة اوضاع ننکپردازد و منعکسها میهاي روحی و روانی و ویرانی، افسردگیهاتمعلولی
 »باشدن میاي خاص، در یک دورة تاریخی معیاجتماعی، سیاسی، اقتصادي و فرهنگی جامعه

  ).155: 1389(شوهانی، 
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ت خود دوگانه است از برخورد و تخاصم میان عنوان موضوعی که در ماهیرسد جنگ بهنظر میبه
هنگام ورود به مقولۀ رمان نیز این ویژگی را با خود حمل  و گیرددو فرد، گروه و یا جامعه شکل می

، هر فردي است که به نوعی در »دیگري«که پیشتر گفتیم، در این پژوهش، منظور از  چنانکند. هممی
گی ایران، در قالب هاي جنگیرد. با این توافق که خود در رمانها) قرار می(گروه خودي» خود«مقابل 

توان در شود، انواع دیگري را میبسیجی رزمنده، فداکار، معتقد به جنگ و مدافع وطن تعریف می
تی غیر از این تعریف کرد. بر این اساس، شاید حضور دیگري دستکم در قالب قالب هر شخصی

این  سی آثار تألیفی در طیا بررام؛ نظر برسدهاي جنگ در ایران امري بدیهی بهدشمن عراقی در رمان
هاي جنگ بسیار دهد که حضور دیگري، حتیّ در قالب دشمن در بسیاري از رماندهه نشان می سه

ها که به سبک است. نویسندگان این رمان اشارات کلامی باقی مانده رنگ و در حدمحدود، کم
و ضبط وقایع و انتشار سریع آن  اند، اغلب به ثبترئالیستی و تحت تأثیر عظمت واقعۀ جنگ نوشته شده

گرایانه هاي واقعهاي این دوره مربوط به این نوع رمانی از رماناند. هرچند ارزش بخش مهمپرداخته
آورد و رمان جنبۀ لاعات پایین میدادن اطّ خطر رئالیسم این است که هنر را در حد«ا ام ؛است

 ).103: 1376دستغیب، »(یابدنگاري میروزنامه
ه به حضور دیگري در اثر و جایگاه آن در ارتباط با سایر این آثار را با توج ،ر این اساسب

 توان در سه دستۀ زیر جاي داد:ها میشخصیت
 و محدود به حضور دشمن عراقی است.رنگ ها بسیار کمهایی که حضور دیگري در آنالف) رمان

ا سرانجام، صداي ام ؛ها داردمیان شخصیت عی درد و متنوهاي متعدب) آثاري که دیگري نمونه
 است. از بین رفته و است و با قضاوت او محکوم شده ف قرار گرفتهتحت تأثیر صداي مؤلّ» دیگري«

ف یافته، اثر ها، جایگاهی برابر با مؤلّع در قالب شخصیتبر حضور متنوج) آثاري که دیگري علاوه
 ).41-42: 1398: آروین، (ر.ك است را به سوي چندصدایی سوق داده

و. رمان 3  شهربان
و خاتون  دریا دلهاي ، فردوس، نویسندة رمان1359زاده (متولّد ، به قلم مریم قربانشهربانورمان 

و...) شرح حال شهربانو  خیامی مصلح، بچۀ رضاشهر، خاطرة پس از ده سالهاي و کتاب قوماندان
مادري داغدیده است که دوازده سال پسرش را با داشتن زندگی نباتی پرورانده و استقامت فراوانی در 

هاي دفاع مقدس است که از ، جزء تأثیرگذارترین داستانشهربانواین راه از خود نشان داده است. رمان 
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بر رنج مجروحیت شدید فرزندش، باید لاوهپردازد. مادري که عزاویۀ نگاه یک مادر، به جنگ می
 اش باشد.را نیز تحمل کند و شاهد مرگ تدرجی جگرگوشه» دیگري«هاي تلخ کسانی به نام طعنه

وهاي روایت باختینی در رمان . شیوه3-1  شهربان
گرایی کارناوال هاي روایت شامل تک صدایی، چندصدایی، صداي دیگري واز دیدگاه باختین شیوه

 شوند.که در هر رمان بررسی می است

 . تک صدایی 3-1-1
تان است هایی است که راوي آن اول شخص (قهرمان) است؛ شهربانو راوي داس، از رمانشهربانورمان 

گویی در شود؛ البتهّ باید توجه داشت که این تکها و سیر داستان توسط وي بیان میو همۀ شخصیت
دار اصلی روایت، شهربانو ي اشخاص دیگري هستند؛ ولی سکاّنها، مشخّص نیست و راوبعضی فصل

صورت مونولوگ، جریان دارد در بیشتر صفحات داستان، حاکم گویی که بیشتر بهاست. این تک
 هاي مختلف و احوالات آنان و عملکردشان از دریچۀ نگاه شهربانو بیان شدهاست. معرفّی شخصیت
کند، این امر به ظاهر، باعث ایجاد ا با استناد به مونولوگ بیان میهاي خویش راست. شهربانو، اندیشه

گري گر داستان است؛ این روایتگردد. شهربانو در هفده فصل، روایتصدایی در رمان مینوعی تک
هایی به زندگی خود آغاز شده و تا شهادت ابراهیم ادامه دارد؛ وي با استفاده از از فصل اول با اشاره

انسته ساختار داستان را از دریچۀ نگاه خویش سامان دهد و با زبانی ساده و صمیمانه بک توفلاش
اي صادق و هاي داستان، شهربانو به اندازهروایت کند. در شرح رفتارها، گفتارها و عملکرد شخصیت

استان، دار است که این شیوة بیان و صدا در داستان، باعث شده تا خواننده نیز بتواند در بطن دامانت
نظرات و نتایج خویش را داشته باشد. این موضوع طبق برخی شرایط ویژه در مونولوگ، باعث ایجاد 

طور که بیان شد، حضور این نوع بیان مونولوگ در داستان، باعث شده تا شود، همانچندصدایی هم می
رسد. به گوش میصدایی، چندصدایی نیز پاي خواننده در دل متن کشیده شود. در نتیجه در عین تک

هایی وجود دارد که توسط مؤلّف ایجاد شده تا خواننده با تأویل ، ابهامات و شکافشهربانودر متن 
هاي این رمان، با زاویۀ دیدي متفاوت بیان شده است که ها پی ببرد. البتهّ بسیاري از فصلخویش به آن

کردن را بخشیده است. در رصت روایتهاي دیگر فمؤلّف به راوي اجازة استراحت داده و به شخصیت
کند. مؤلّف در این رمان به جزئیات با دقتّی چندین فصل راوي از شهربانو به اسماعیل و فاطمه تغییر می

 گذارد.جا نمیکند و هیچ ابهامی را براي خواننده بهالعاده نگاه میفوق
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 . چندصدایی باختین 3-1-2
شود، صداي عمۀ شهربانو است؛ اگرچه راوي مواره شنیده مییکی از صداهایی که در بطن داستان ه

ها صورت وگوهایی بین شخصیتها گفتصورت داناي کل است؛ اما در بعضی قسمت(شهربانو) به
گیرد که دربرگیرندة اندیشه و اسلوب آنان است؛ عمۀ شهربانو اعتقاد دارد دختر وظایفی دارد و باید می
توان به درونیات عمۀ شهربانو پی برد؛ وگو میم دهد: با استفاده از عنصر گفتها را به درستی انجاآن

کش باشد. مرتّب تا بزنید و هر کدام را یک قسمت گفت: لباس دختر جوان نباید رودهمی«
دهی شخصیت است، وگو منشأ شکل). باختین اعتقاد دارد بحث و گفت15: 1398زاده، قربان»(بچینید

هایش را به خواننده منتقل هاست که با استناد به چندصدایی ویژگیاز آن دسته شخصیت عمۀ شهربانو
 کند. می

 . صداي دیگري3-1-3
گر نیروهاي دشمن است؛ این صداها هاي جنگ و دفاع مقدس نیز بیانچندصدایی (دیگري) در رمان

هایی ن قرار دارند، در قسمتهاي خودي و محبوب داستاکه غالباً در برابر صداي راوي و یا شخصیت
ولرز کرده بود، قرار شد غلامحسین به جاي باران دشمن چون تبقبل از آتش«شود: از متن شنیده می

منطقه زیر آتش بود، مهلت سر «). در قسمت دیگري از متن 196همان: »(سیم را برداردابراهیم بی
وگو اصلی چندصدایی با مکالمه و گفت حاکمیت شهربانو). در رمان 197همان: »(برداشتن نداشتیم

در متن جاي خود را به صداي نوعی از » خودي«صدایی و آواي است، از این طریق، گاهی تک
 دهد:دیگري می

در دنبال هاي شهدا و جانبازها هستند سپهر من باید پشت کنکور بماند. سامان هم دربهوقتی بچه«
 ). 122(همان:  »کار بدود...

 کنند.صداها در رمان همگام و همراه با راوي حرکت میبیشتر این 
هاي شهید سر کردن به خانوادهگرفتن و خبر درستبینی، فقط براي عکسحالا هم که می«

 »بار باید بروند...ها هست که ماهی یکگوید دستور همۀ ادارات و سازمانزنند. پدرت میمی
 ).233(همان: 

 گرایی . کارناوال3-1-4
اي روشن از وضع فرهنگی و اجتماعی خانوادة شهدا را به گونهتلاش دارد تا کارناوال هربانوشرمان 

ها و افکار خواننده منتقل کند.گفتمان مسلطّ در این رمان، چندصدایی است که شامل اندیشه
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شود که طور کلیّ چندین صداي مختلف در دل متن شنیده میهاي داستان است. بهشخصیت
 کشند. هاي فرهنگی را به تصویر میایدئولوژي

گفت: شهربانو! مبادا یک لحظه از تقدیر خدا شکوه کنی؛ نه با نگاهت، نه با زبانت. خدا می«
 ).209(همان:  »گیرد...خودش داده، خودش هم هرجور صلاح بداند می

 دا. رمان 4
خاطرات سیده زهرا حسینی است که به قلم سیده اعظم حسینی نوشته شده است. سیده اعظم  دارمان 

در تهران است و مسئولیت واحد زنان دفتر ادبیات و هنر مقاومت حوزة هنري  1351حسینی متولّد
ه شود و بخشی از آن بسازمان تبلیغات را بر عهده دارد. این روایت از زمان کودکی راوي آغاز می

کودکی و نوجوانی، وضعیت خانواده و روابط اعضاي آن مربوط است. پدر راوي، در عراق فعال 
دهد تا اینکه پس سیاسی است و پس از اخراج از عراق، در ایران نیز برضد شاه فعالیت خود را ادامه می

 شوند.اش وارد جنگی ناخواسته میاز پیروزي انقلاب، او و خانواده

ااي روایت باختینی در رمان ه. شیوه4-1  د
شود؛ این انتقال اي از رویدادها است که در پیکرة یک متن به خواننده منتقل میروایت داستانی، زنجیره

شود. این رمان گذشته از نقدهایی که به آن شده، همواره بر بستري از روایت، تولید یا بازتولید می
استاد دانشگاه  -)paul sprachman( پاول اسپراکمن شته باشد وهاي متعددي داتوانسته است چاپ

 این کتاب را به زبان انگلیسی ترجمه کرده است. -راتگرز نیوجرسی

 صدایی. تک4-1-1
گردد که راوي در هر دو حالت، روایت می» ما«و » من«با استفاده از دو ضمیر  داقسمت عمدة رمان 

جاي داستان، ، در جاي»اول شخص قهرمان«عنوان است که به» زهراسیده«شخصیت اصلی داستان، یعنی 
رو، شناخت وي از محیط اطراف و باشد و ازاینهاي روایی اول شخص مفرد میبرخوردار از شاخصه

نگر و همراه با حدس و گمان و عدم آگاهی اشخاص موجود در داستان، شناختی دور و کلیّدیگر 
صددرصدي است. هنگامی که در ابتداي داستان، راوي (زهرا) دربارة پدر خود اطّلاعاتی را در اختیار 

اي شیوهگوید، خبر ندارد. از سوي دیگر، بر اساس چه میدهد، از کم و کیف دقیق آنخواننده قرار می
هاي راوي شخصی (سوم شخص نمایشی) را نیز توان شاخصهگر در بیان برگزیده است، میکه روایت

اي از زمان را که مربوط به زمان گر، برههرو که روایت. در این رمان نیز ازآندر روایت ملاحظه نمود
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ز خاطرات کودکی چه ا؛ آندهدگري مد نظر قرار میعنوان نقطۀ آغاز روایتباشد بهاش میخردسالی
دهد، چندان باورپذیر نیست؛ زیرا راوي اول دست میشود و درکی که از امور بهپنج ساله روایت می

تواند به گوشه و کنار داستان سرَك اش نمیهاي انسانیشخص، به سبب سنّ و سال و نیز محدودیت
توان نتیجه گرفت رو چنین میارائه دهد، ازاین هایی از مسائلبکشد و احاطه داشته باشد و چنین استنباط

پردازد؛ البتّه گري میبه روایت» من«هایی، همان راوي داناي کل است که با ضمیر که راوي، در بخش
هایی ازجمله، بیان شک و اي در روند داستان ندارد؛ بلکه دانایی خود را به روشاین راوي، مداخله

گري عنوان مشاهدهکند و خود را بههاي داستان پنهان مییکی از شخصیتعنوان شدن بهتردید و نمایان
 دهد.طرف جلوه میبی

هاي خود را گزارش صورت سوم شخص، دیدهبه» من دوم«در روایت با راوي شخصی، «
طرفی، گاه با تأکید بر برخی رفتارها و گفتارها، عقاید خود را نیز بیان کند و در عین بیمی
 ).37: 1379(مستور،  »داردمی

 . مونولوگ4-1-2
است. در این شیوه، » گویی شخصیت در صحنۀ نمایش یا در عرصۀ داستانیتک«عنوان بخشی از اثر، به
ساختن خواننده از درونیات خود و در حالی که از حضور او غافل است، شخصیت با هدف آگاه«

)؛ به روایتی دیگر، 514: 1382میرصادقی، »(کندها و احساسات خود را با صداي بلند، بیان میاندیشه
حدیث نفس، با دادن اطلاّعاتی دربارة شخصیت، موجب پیشبرد «توان تشریح کرد که: گونه میاین

) و روش مناسبی براي انتقال مستقیم اطلاّعات مربوط به 83: 1377(میرصادقی،  »شودعمل داستانی می
هاي مخاطب است. مونولوگ ها و واکنشدادن به قضاوتهتها و حالات ذهنی شخصیت یا جانگیزه

طور در این رمان جز مواردي اندك، مورد استفادة راوي قرار نگرفته است و اغلب اطلاّعاتی که به
گویی درونی و جریان سیال ذهن راوي در وسیلۀ تکیابد، بهمعمول از این طریق به خواننده انتقال می

گر توصیف یا بیان شود؛ حدیث نفس در این رمان، بیش از هر چیز بیاناده میاختیار خواننده قرار د
 باشد.عقیدة گوینده نسبت به وضعیت موجود می

 . دیگري و چندصدایی باختین 4-1-3
چه مشخصّ است، باوجود هاي جنگ شامل صداهاي مختلف است؛ اما آنهمانند دیگر رمان دارمان 

خصوص قهرمان داستان، حضور صداي دیگري حضور دشمن در نزدیکی استقرار نیروهاي خودي و به
هاي قبلی رنگ است و بیشتر مکالمات، با نیروهاي خودي است. در این رمان همانند رمانبسیار کم
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اند؛ افکار و ضور دارند که در جایگاه دیگري قرار گرفته و توسط راوي شناسانده شدهاشخاصی ح
 اند.ها توسط مؤلّف و راوي معرفّی شدههاي این اشخاص و یا گروهاندیشه

 ).342: 1398(حسینی،  »کننها رو شهید میاند. خود اینا خیلیگفتند: احتمالاً اینا ستون پنجمی«
 کند. دیده در اسرائیل معرفی میرا برخی از تکاوران آموزش» دیگري«یا در جایی 

تفاوت بمانم...که: هایشان مخصوصاً به امام بیادبیجا بایستم و به بیکرد آنغیرتم قبول نمی«
 ).572(همان:  »جووناي مردم رو جلوي گلوله فرستاده خودش بهترین جاي تهران نشسته

توان تأویل و یک شخص حقیقی نمی عنوانبهمحوري و استناد به راوي در این کتاب به دلیل مؤلّف
تفسیر را بر عهدة خواننده گذاشت، بلکه تفسیر و تأویل به عهدة نویسندة اثر است و خواننده در آن 

برد. می» دیگري«وگوهاي مابین راوي و مخاطب، خواننده پی به ندارد و تنها از گفت دخالتی
 گري خاصی در این رمان ندارد.باختین نیز جلوهچندصدایی موردنظر 

 گرایی . کارناوال4-1-4
یکی از مواردي که در کارناوال بسیار موردتوجه است، حضور دیگري (چندصدایی) در متن است؛ 

هاي واسطۀ حضور شخصیت، وجود صداهاي مختلف است که بهداهاي رمان ترین ویژگییکی از مهم
ها، پرداختن به زبان محاوره یا عامیانه شود. مورد دیگر از این ویژگیداستان شنیده میمتفاوت در روند 

 دهد که این رمان، ویژگی برجستۀ باختین را در حوزة کارناوال دارد. است. این موارد، نشان می
 ).32(همان:  »شینی نذار شیطون بره تو جلدت(مادر کوچکم) چرا آروم نمی دالککم«

ن . رمان 5 هم د مزن  ا
است. به نگارش و تألیف راوي داستان، معصومه آباد (متولّد  ساله هفدهروایت دختري  امزنده من

در آبادان)؛ نوجوانی که در همان آغاز روزهاي جنگ، درد تلخ اسارت را چشید. وي چهار سال  1341
هاي دشمن در بدترین شرایط انسانی و در گاهها و شکنجهاش را در اردوگاههاي زندگیاز بهترین سال
نمود، از او ارزش میکند و تنها یک عبارت کوتاه که در ابتدا برایش کمي میفرسا سپرمحیطی طاقت
 ».اممن زنده«ماند؛ به جاودان می

ههاي روایت باختینی در رمان . شیوه5-1 د ن زن مم  ا
 صدایی . تک5-1-1

هاي کودکی و نوجوانی، است: فصل اول و دوم کتاب با عنواناین کتاب در هشت فصل نگاشته شده 
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اش است، در فصل سوم با عنوان انقلاب، وقوع حال راوي کتاب از کودکی تا دورة نوجوانیرحش
چنین تأثیراتی را که اوضاع بر وي و زندگی دهد و همانقلاب اسلامی و اوضاع آن زمان را توضیح می

حضور کند؛ این کتاب با صداي راوي (قهرمان) داستان بیان شده است؛ مردم داشته است، توصیف می
جایی راوي در رمان شود. البتهّ جابهعنوان داناي کل (نمایشی) در تمامی طول روایت شنیده میراوي به
 بیند.جا او را میافتد و همهنیز وجود دارد؛ در فصلی که برادر به یاد خواهرش می اممن زنده

اش، ذهن فصل اول شرح دوران کودکی راوي است، راوي با توصیف کامل جزئیات زندگی 
 کند.خواننده را آمادة ادامۀ ماجرا می

مانند فصل اول به بیان اوضاع و احوال فصل دوم، فصل نوجوانی راوي است؛ در این فصل، راوي به 
 است.صورت اول شخص (قهرمان) پردازد و شیوة روایت او بهخود می

در فصل سوم، رویدادهاي انقلاب با خاطرات دوران دبیرستان راوي بیان شده است، در این فصل 
 صورت داناي کل است و اشراف فراوانی به مسایل دارد.هم همانند فصول دیگر راوي به

از فصل چهارم به بعد، آغاز جنگ و تحولاتی که در آن زمان رخ داده است به زیبایی، به تصویر 
ده شده و به علّت اینکه نویسندة کتاب، در اوایل جنگ به اسارت گرفته شده است، وقایع جنگ را کشی

 تا زمانی که در منطقه حضور داشته شرح داده است.

 . مونولوگ 5-1-2
هاي داستان با هاي دیگر این رمان، مونولوگ یا حدیث نفس است، راوي در بعضی قسمتاز ویژگی

شود که خواننده به درونیات راوي نیز پی گوید. این ویژگی باعث میمیخویش و صداي درونی سخن 
 ببرد: 

سختی از روح و تنمان احساس ترس مثل یک بیماري مزمن، تمام روح و جان ما را گرفته و به«
جاست و بر همه چیز بینا، قادر و تواناست؛ چرا از غیرخدا شود. اگر خدا همهکنده می

 ).104: 1392(آباد،  »ترسیممی

 . چندصدایی و دیگري 5-1-3
با حضور نیروهاي بعثی (صداي دیگري)  از فصل اسارت آغاز  اممن زندهچندصدایی در رمان 

وگوهاي بین حضوري پررنگ دارد: مؤلّف از طریق مکالمات و گفت» دیگري«شود؛ در این فصل، می
 د: داراشخاص، روایت را از اول شخص گرفته و او را به سکوت وامی

هایمان را باز کردند و عینک را از چشمانمان برداشتند بازجویی بعد از چهار ساعت که دست«
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انتن من مختصري که بشتر شبیه تفتیش عقاید و شناسایی هویت ما بود، آغاز شد. پرسیدند: 
 ). 182(همان:  ؟ (شما از نیروهاي هلال احمر هستید؟...)قوات هلال احمر
وگوها است. نوعی دیگر از ها با معصومه نیز جزئی از این گفتشکنجۀ عراقیجلسات مصاحبه و 

وگو مشخصّ شده صورت گفتاین چندصدایی مربوط به صداهاي موافق و همراه با راوي است که به
 است. 

هاي همسایه که دوست وتاب گفت: من هم سراسیمه رفتم دنبال دوتا از زنبی جون با آببی«
 ).24(همان:  »ند...نزدیک مادرت بود

 گرایی. کارناوال5-1-4
وجود داردکارناوالی از صداي دشمن است که هر یک  اممن زندههاي مهمی که در رمان از ویژگی

کنند. بیان زبان عربی عراق به مشهود بودن بیشتر این کارناوال هاي خود را بیان میافکار و اندیشه
 افزاید.می

(چه کسانی علیه شاه انقلاب کردند؟) دوباره  ؟منو ثاروا ضد الشاهآن یکی افسر عراقی پرسید: «
 ).231(همان:  ؟...)لیش اتحبون الخمینیاولی پرسید: 

 اند.گري دادهها نیز به این مقوله جلوهلهجه 
 ).129(همان:  »گفتم: دد (خواهر) من برا زایمان زن داداشم تهران رفته بودم...«

نا. رمان 6 ختر شی  د
، در همدان است. وي مسئول 1347زاده متولّد نگار این رمان، بهناز ضرّابینویسنده و خاطره

خوبی هاي ادبی کانون پرورش فکري و دختر شینا تنها تألیف او است. راوي در این داستان بهآفرینش
جلد کتاب ذکر شده و مشخصّات او معرفّی شده است؛ درواقع نسبت راوي با موضوع داستان در روي 

هایش آورده شده است؛ این عمل توسط مؤلّف باعث شده از قبیل نام و نام خانوادگی و تمامی ویژگی
 تا به راوي اعتبار ببخشد.

فرماندة  –همسر شهید حاج ستّار هژیر –خیر محمدي کنعان این روایت نیز، داستان زندگی قدم
 حضرت علی اصغر(ع) است. 155گردان 

ختر شیناهاي روایت باختینی در رمان . شیوه6-1  د
 صدایی . تک6-1-1

هایی که دربرگیرندة خاطرات هستند هاي یادشده در این پژوهش، بیشتر رمانهمانند دیگر رمان
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 یز بازتاب یافته است: ن دختر شینااند؛ این امر در رمان صورت اول شخص (قهرمان) روایت شدهبه
رفتیم هاي بلند نردبان بالا میریختم، از پلهّهایم را توي دامنم میبازيها و اسبابتمام عروسک«

 ).15: 1394زاده، (ضرّابی» کردیمبازي مینشستیم روي پشت بام و خالهو تا شب می

رود، راوي از کار میاول بهاین شیوة روایی بیشتر براي بیان شرح احوال و اوضاع زندگی در فصل 
دهد. صداي راوي، بیشترین کند و آن را شرح میاي گسترده به زندگی اشخاص نگاه میدریچه

 شود.صدایی است که شنیده می

 . چندصدایی6-1-2
وگو و مکالمه به ها را از طریق گفتکند تا شخصیتهاي دیگر داستان، تلاش میراوي در بعضی فصل

هاي دیگر دارد. چندصدایی باعث ند که در این رمان بازتاب کمتري نسبت به رمانخواننده بشناسا
هاي داستان دهد؛ این طرز شود تا راوي براي لحظاتی سکوت کند و روایت را به دست شخصیتمی

 دهد.ها را تشکیل میروایت، شناساندن و شناخت شخصیت
د شهر و کار را بزن، دوباره برگردیم قایش. ام شد و زود گفتم: صمد! بیا قیمن از خدا خواسته«

ام سرباز بدون اینکه فکر کند، گفت: نه...نه... اصلاً حرفش را هم نزن، من سرباز امامم. قول داده
 ).110(همان:  »امام بمانم. امروز کشور به من احتیاج دارد

 . صداي دیگري 6-1-3
هاي مختلف را به تواند شخصیتمیبر طبق چندصدایی باختین، صداهاي مختلف در یک روایت 

خواننده معرفّی کند و ویژگی آنان را هر چند مخالف و موافق بیان کند. یکی از انواع صداهاي دیگري 
اند و باعث ها است که شروع به بمباران شهر کردهشود، صداي عراقیکه در این رمان شنیده می

 اند:وحشت  شده
شد. دوسه بار هواپیماهاي عراقی دیوار صوتی شهر را تقریباً هر روز وضعیت قرمز می«

 »ها را شکست...ها و مغازههاي خیلی از خانهشکستند که باعث وحشت مردم شد و شیشهمی
 ).190(همان: 

 . کارناوال گرایی6-1-4
ها، باعث معرفّی ایدئولوژي آنان و ها، وجود چندصدایی شخصیتدر این رمان نیز مانند دیگر رمان

وگو مشخصّ شده است. به تعبیري دیگر کارناوالی از هاي مختلفی است که از طریق گفتاندیشه
 فرهنگ و طبقه و اعتقادات را در خود دارد.
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گفتند به بیماري سختی مبتلا شده، من که به دنیا آمدم، حالش خوب پدرم مریض بود. می«
قدمی! اصلاً اسمش را گفت: چه بچۀ خوشخوب شد... عمویم به وجد آمده بود و می

 ).15(همان:  »خیربگذارید، قدم

 
 الف. نمودار چندصدایی در چهار رمان مورد مطالعه

مورد داراي بیشترین میزان  71با بسامددا : رمان که گفت توانیمبا توجه به نمودار فوق  یکلّ طوربه
با  دختر شیناو  52با بسامد شهربانو رمانو  53با بسامد  اممن زندههاي چندصدایی است و به ترتیب رمان

  مورد، کمترین میزان چندصدایی را دارد. 20بسامد
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 در چهار رمان مورد مطالعه» دیگري«ب. نمودار حضور انواع 

 باشد:بدین شرح می» دیگري«در نمودار فوق نیز انواع حضور 
با ام من زندهاین موارد بر اساس موقعیت مکانی و نوع فعالیت قهرمان داستان متفاوت است. رمان 

 18با  داهاي را در خود دارد و به ترتیب رمان» دیگري«مورد، بیشترین میزان انواع دشمن یا  19بسامد 
اند. منظور از انواع ان کردهکمترین نوع را بی 3با بسامد  دختر شینامورد و  5با بسامد  شهربانومورد، 

براي مثال: (شاه و عوامل رژیم شاهنشاهی، مجاهدین خلق، مبارزین خلق عرب، منافقین، » دیگري«
ها در طول حوادث زندگی هاي رمانباشد که شخصیتها، صدام و رژیم بعث عراق و...) میکومله

 اند.ها مواجه شدهخود با آن

 نتیجه. 7
به » دیگري«هاي مورد بررسی در این مقاله با توجه به نظریۀ چندصدایی باختین و جایگاه مطالعۀ رمان

ها با استفاده از روش هاي زن، از مؤلّف گرفته تا قهرمان زن در رماندستاوردهاي زیر انجامید: شخصیت
ویژه بیان نظریات خود (بهدادن به دیگري (دشمن) در صدایی و اجازهگرایی، تکمونولوگ، کاناوال

 اند.اي از حقّانیت دفاع مقدس را به تصویر کشیده) چهرهاممن زندهرمان 
هاي شده است. حضور این دیگري در رمان» دیگري«ها باعث شناخت چندصدایی در این رمان

م با دشمن وگوي مستقیصورت گفتها بهکه در برخی صحنهدا و  اممن زندهمورد مطالعه به جز رمان 
صورت گذري و فارغ از مکالمات است. در مجموع هاي مورد مطالعه، تنها بهانجام شده، در بقیۀ رمان
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هاي دید موافق و مخالف ها با وجود حضور صداهاي مختلف و انواع زاویهتوان نتیجه گرفت: رمانمی
واسطۀ رند؛ چرا که باختین بهوگو از منظر باختین فاصله دا، باز هم با ویژگی گفت»دیگري«عنوان به

گونه برتري صدایی بر صداي دیگر نیست. در اندیشۀ باختین، عقیدة دموکراتیک خود، خواهان هیچ
 . تمامی صداها باید در یک سطح شنیده شوند

 کتابنامه
 ، چاپ نوزدهم. تهران: بروج.اممن زنده) 1392آباد، معصومه. (

نشریۀ ». باختین نظریۀ براساس دیگري حضور منظر از ایران در جنگ رمان« )1398(شکوفه و همکاران.  آروین،

  .54-31 )،79( طباطبایی، علامه ، دانشگاهادبی پژوهیمتن نامۀفصل

هاي نقد ادبی و پژوهش». زمین سوختهپردازي در رمان شخصیت) «1391الحاجیه. (اردلانی، شمس

 . 56-31)، 7، سال دوم، (شناسیسبک

 ، چاپ دوم. ترجمۀ جعفر پوینده. تهران: چشمه. سوداي مکالمه، خنده، آزادي) 1381، میخاییل. (باختین

 ترجمۀ محمد راغب. تهران: فرهنگ صبا.     سوداي مکالمه، خنده،آزادي.) 1387باختین، میخاییل. (

سلطان ابن و...  ر درازداستان دونامۀ هاي چندآوایی باختین در نمایشمقایسۀ جلوه) «1390بهرامیان، اکرم. (

ابوتراب خسروي.  اسفار کاتبانمحمد چرمشیر و رمان ». به دیار فرنگ به روایت مرد مشکوكو... سلطان 

 .23-13)، 44. (هنرهاي نمایشی و موسیقی -نشریۀ هنرهاي زیبا

). ترجمۀ داستایفسکیهاي بوطیقاي پرسش(مقدمۀ کتاب  رهیافت باختین در نقد رمان) 1389پاینده، حسین. (

 جو. تهران: نیلوفر.سعید صلح

 . ترجمۀ داریوش کریمی. تهران: مرکز.وگوییمنطق گفت) 1382تودوروف، تزوتان. (

 (مجموعه خاطرات)، چاپ سوم. تهران: سوره. دا) 1387حسینی، سیده اعظم. (

نشریۀ پژوهش ». شاهنامههاي دیگري و نقش آن در داستان) «1388دزفولیان راد، کاظم؛ امن خانی، عیسی. (

 .23-1)، 13. (زبان وادبیات فارسی

 .تهران: حوزة هنري. نویسی بومیسوي داستانبه  )1376. (دستغیب، عبدالعلی

 .172-158 )،65( 5، نشریۀ تاریخ ادبیات». 60 سیري در رمان جنگ دهۀ«) 1389( .شوهانی، علیرضا
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 ودوم. تهران: سورة مهر.پ چهل، چادختر شینا) 1394زاده، بهناز. (ضرّابی

وگویی در نگاه مولوي به مسألۀ جهد و توکلّ با چندآوایی و منطق گفت) «1389قبادي، حسینعلی و دیگران. (

 .94-71)، 170، (جستارهاي ادبی». شیر و نخجیرانتکیه بر داستان 

 ها.، چاپ اول. تهران: ستارهشهربانو) 1397زاده، مریم. (قربان

 . ترجمۀ جلال سخنور، الهه دهنوي و سعید سبزیان. تهران: اختران. نامۀ نظریۀ ادبیدرس) 1388کلیگز، مري. (

 . تهران: مرکز.مبانی داستان کوتاه) 1379مستور، مصطفی. (

 ه.. ترجمۀ مهران مهاجر و محمد نبوي. تهران: آگهاي ادبی معاصرنامۀ نظریهدانش) 1385مکاریک، ایرنا ریما. (

نویسی. فرهنگ تفضیلی اصطلاحات ادبیات نامۀ هنر داستانواژه) 1377میرصادقی، جمال؛ میرصادقی، میمنت. (

 . تهران: کتاب مهناز.داستانی

 (قصه، رمانس، داستان کوتاه، رمان)، چاپ چهارم. تهران: بهمن. ادبیات داستانی) 1382میرصادقی، جمال. (

 .. تهران: چشمهاپ چهارمچ، 4و  3 لدج، نویسی ایرانل داستانصد سا )1386. (میرعابدینی، حسن

نامۀ علوم پژوهش». وگومندي و چندصدایی مطالعۀ پیشامتنیت باختینیباختین، گفت) «1387نامور مطلق، بهمن. (
  .414-397)، 57، (انسانی
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